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Consejos útiles

C o n s e j o  0 1

Separa el anillo de vidrio del dispositivo y 
recuerda que solo tienes que enfriar o 
calentar esta pieza. No calientes el 
dispositivo a más de 40 °C o lo enfríes a 
menos de 10 °C.

C o n s e j o  0 2

Utiliza siempre la funda de silicona para 
manejar el dispositivo y prevenir 
quemaduras o congelaciones en los 
dedos.

C o n s e j o  0 3
Limpia el dispositivo con nuestro Organic 
Device Cleanser tras cada uso.

Tiempo de carga 2,5 h

Líquido refrigerante
Adecuado para frigorífico

Agarre de silicona
Funda protectora

Luz LED Roja
Antienvejecimiento

Vidrio borosilicato
De alta calidad

Pulsaciones SmartSonic
5 intensidades

Encendido/Apagado
Pulsar de 1 a 2 segundos
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Domina los primeros pasos
El SmartAppGuided™ Sonic Cool & Warm Face and Body Massager | 9 in 1 reúne innovadoras tecnologías 
antienvejecimiento y de rejuvenecimiento de la piel para una experiencia de cuidado sin precedentes.

MASAJE LINFÁTICO FRÍO O CALIENTE

P R E P A R A R
Para un masaje refrescante, coloca la pieza de vidrio en el 
frigorífico entre 20-30 minutos. Para un masaje caliente, 
sumérjelo en agua a 40 °C de 5 a 10 minutos.

E N C E N D E R

Fija bien el segmento de vidrio al motor. Enciende el 
dispositivo presionando el botón de encendido durante dos 
segundos. Regula la intensidad deseada con los botones de 
más y menos.

M A S A J E

Aplícate un sérum GESKE en la cara y el cuello. Sujeta el 
dispositivo con la funda de silicona. Masajéate la cara, cuello, 
escote, brazos, piernas y abdomen con movimientos 
circulares suaves.

F I N A L I Z A R
Para apagar el dispositivo, mantén presionado el botón de 
encendido durante dos segundos. Acláralo con agua y 
límpialo con nuestro Organic Device Cleanser.

MASAJE LIFTING FRÍO O CALOR

P R E P A R A R
Para un masaje refrescante, coloca la pieza de vidrio en el 
frigorífico entre 20-30 minutos. Para un masaje caliente, 
sumérjelo en agua a 40 °C de 5 a 10 minutos.

E N C E N D E R

Fija bien la pieza de vidrio al motor. Enciende el dispositivo 
presionando el botón de encendido durante dos segundos. 
Regula la intensidad deseada con los botones de más y 
menos.

L I F T I N G

Utiliza la Silicone Grip Protection Sleeve para agarrar el 
dispositivo. Date un masaje en la cara, cuello, escote, brazos, 
piernas y abdomen, con movimientos lentos y consistentes 
para que el dispositivo se deslice por tu piel suavemente y con 
poca presión. Realiza los movimientos hacia arriba.

F I N A L I Z A R
Para apagar el dispositivo, mantén presionado el botón de 
encendido durante dos segundos. Acláralo con agua y 
límpialo con nuestro Organic Device Cleanser.



INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD. 
LÉELO ANTES DE EMPEZAR.
Consulta la información de seguridad antes de usarlo por primera vez. Conserva las 
instrucciones para futuras consultas.

Un vistazo a tu producto
Este producto es un masajeador diseñado para masajes de enfriamiento y calor, lifting y 
drenaje linfático. Su uso es seguro hasta 3 veces al día; evita usarlo con más frecuencia. 
Para garantizar la máxima seguridad y obtener los mejores resultados, sigue siempre tu 
rutina de cuidado de la piel personalizada a través de la app de GESKE.

Consejos de Uso
Antes de utilizar el dispositivo por primera vez, debes leer esta información de seguridad y 
el manual del producto en su totalidad. Asegúrate de guardar una copia de ambos, ya que 
contienen información importante sobre el uso seguro, así como sobre los requisitos de 
información técnica y legal. El dispositivo es un producto de cuidado de la piel para adultos 
y no un dispositivo médico ni un producto con propiedades curativas médicas o de otro 
tipo. El uso del dispositivo debe incluir siempre el cumplimiento de las recomendaciones de 
aplicación personalizadas de la GESKE Beauty app. El dispositivo es recargable y permite 
un funcionamiento cómodo e inalámbrico. Debe cargarse completamente antes del primer 
uso. Todo lo que necesitas es el cable de carga USB incluido. La carga inicial puede durar 
hasta ocho horas. El cable debe acoplarse con  ambos contactos magnéticos en los puntos 
de contacto metálicos designados del dispositivo. Si el cable de carga no se acopla por sí 
solo, conéctalo a la corriente y espera. Esto reactiva el efecto magnético y los contactos se 
conectan automáticamente. Asegúrate de que los contactos magnéticos solo se conectan 
a los puntos de contacto del dispositivo y no a otra superficie metálica.

Especificaciones técnicas
Materiales: ABS, silicona, vidrio de borosilicato, propilenglicol, acrílico | rango de 
temperatura para almacenar: -5 a +60 °C | Batería: Li-Ion 3.7V | Capacidad de la batería: 
120 mAh | Corriente máxima de carga: 120 mA | Tensión de carga: 5V | Tiempo de carga: 
aproximadamente 2,5 horas | Duración de la batería: La duración varía según las 
tecnologías y la intensidad utilizadas | Conexión: USB | Funciones: Vibración en 5 niveles de 
intensidad, Tecnología de Luz LED: un color (rojo).

Información adicional de uso:
Tu dispositivo viene equipado con una Silicone Grip Protection Sleeve. Para evitar 
quemaduras o congelaciones en los dedos, te recomendamos que siempre utilices el agarre 
de silicona para manejar el dispositivo. Evita usar el producto sobre piel irritada o 
lesionada, así como en heridas abiertas tras cualquier incidente, especialmente si tienes 
infecciones bacterianas o virales en la piel, ya sea en la zona de uso u otras partes del 
cuerpo. Este producto no se ha creado con el propósito de tratar afecciones dermatológicas 
o enfermedades cutáneas. Si tienes problemas dermatológicos, consulta con tu 
dermatólogo antes de usar este producto. No uses el dispositivo si este 1) presenta daños 
o deformaciones, 2) ha cambiado de color. Si experimentas dolor y/o molestias durante su 
uso, detén su uso inmediatamente y solicita asesoramiento médico. La zona ocular es 
extremadamente sensible: sé especialmente cauteloso y evita todo contacto del producto 
con los párpados o con el mismo ojo. Emplea el producto exclusivamente según se indica 
en tu rutina personalizada. Por motivos de higiene, te aconsejamos no compartir tu 
producto con otras personas. Este está diseñado para uso cosmético en el rostro y el 
cuerpo, conforme a las instrucciones proporcionadas en la app GESKE. GESKE no se 
responsabiliza de posibles consecuencias negativas derivadas del uso en áreas distintas al 
cuerpo o de una utilización incorrecta, la conexión a fuentes de voltaje inadecuadas, uso de 
líquidos conductores contaminados o bolas. Nunca sumerjas tu dispositivo en agua 
hirviendo. Usa solo agua templada (no superior a 40°C) para calentarlo. La superficie 
nunca debe estar caliente, sino ligeramente templada. No coloques tu dispositivo en el 
congelador. Para enfriarlo, utiliza solo la nevera (nunca por debajo de 10°C). La superficie 
nunca debe estar helada, simplemente fresca. Antes de cargarlo, verifica siempre que el 
enchufe y el conector estén totalmente secos. Si no, podrías enfrentarte a descargas 
eléctricas, cortocircuitos o incendios. No deberías usar el producto mientras esté conectado 
a la corriente.

El producto no es adecuado para ser utilizado 
bajo las siguientes condiciones:
No lo uses si tienes hipersensibilidad conocida a las temperaturas extremas, ya sea calor o 
frío (como la urticaria por calor/frío).

Advertencias
¡Peligro de lesión si no se utiliza adecuadamente!


Emplea este producto solo tal y como se indica en la Guía Rápida de Inicio y las 
instrucciones en vídeo. Si te quedan dudas, no dudes en contactar con nuestro soporte al 
cliente en support@geske.com.


Peligro de lesión por fuego o ignición.


No intentes apagar el producto con agua. No lo arrojes al fuego.


Peligro de lesiones por baterías defectuosas.


Un manejo inadecuado de las baterías puede provocar una reacción exotérmica 
descontrolada. En ese caso, deshazte del producto de manera inmediata y correcta.


Peligro de lesión para los niños.


Mantén el producto fuera del alcance de los niños.


Peligro de lesión por descarga eléctrica.


Los líquidos pueden dañar el circuito de carga y poner en riesgo tu salud. Desconecta el 
producto del cable de carga o del circuito mientras lo limpias.


Peligro de daños por campos magnéticos.


Los campos magnéticos pueden afectar componentes mecánicos y electrónicos, como los 
marcapasos, por ejemplo.

"Evita usar el Producto directamente sobre un marcapasos. Para más detalles, consulta 
con tu médico. Mantén las tarjetas con bandas magnéticas (como las de crédito) lejos del 
Producto, pues sus imanes podrían estropearlas.

¡Cuidado! Riesgo de daño por cambios en la temperatura del entorno.

Las variaciones de temperatura ambiente, como las que suceden tras el transporte, pueden 
causar condensación. Si esto ocurre, no uses el Producto hasta que se haya aclimatado a 
la nueva temperatura ambiente. Jamás sometas tu Producto a la luz solar directa, calor 
extremo o agua hirviendo.

Uso seguro hasta llegar a una temperatura ambiente de 50 °C/122 °F.

¡Atención! Riesgo de daño por sobrecarga.

Después de cargar, desconecta el cable de alimentación del circuito.

La carga es segura hasta una temperatura ambiente de 45 °C/113 °F."

Información sobre la eliminación del Dispositivo y la normativa WEEE. Este 
electrodoméstico fue lanzado después del 13 de agosto de 2005. Según la Directiva 
Europea WEEE y las normativas nacionales, los electrodomésticos y componentes 
electrónicos incluidos en este paquete no deben tirarse con los desechos domésticos. 
Cuando el Producto llegue al final de su vida útil, debe ser desechado en un punto de 
recogida municipal para garantizar un reciclaje eco-amigable.

Aclaraciones sobre las baterías y pilas 
recargables
Al distribuir baterías y pilas recargables, la normativa europea nos obliga a informarte, 
como consumidor, de lo siguiente: Estás legalmente obligado a devolver baterías y pilas 
recargables una vez usadas. Puedes retornarlas a nosotros, llevarlas a un punto de 
recogida municipal o entregarlas en una tienda local sin coste alguno. Las baterías y pilas 
recargables vienen etiquetadas de la manera siguiente:

Estos símbolos te avisan de que no debes tirar las baterías y pilas recargables con el resto 
de tus residuos domésticos. Aquellas pilas y baterías que contienen sustancias nocivas 
vienen marcadas con uno de estos símbolos, que incluye un cubo de basura tachado y el 
símbolo químico del metal pesado principal contaminante. Especificando, estos símbolos 
indican lo siguiente: 





Pb = la pila contiene plomo, Cd = contiene cadmio, Hg = contiene mercurio

Información acerca de las pilas y baterías de litio
Las pilas y baterías recargables de litio se identifican por el símbolo químico ,Li*. Además 
de lo mencionado anteriormente, debemos añadir lo siguiente: cuando te deshagas de 
pilas o baterías de litio, ya sea devolviéndolas a nosotros, depositándolas en un punto 
limpio municipal o entregándolas en establecimientos locales o centros públicos de 
tratamiento de residuos, asegúrate de que estén totalmente descargadas. Te pedimos 
también que tapes las superficies de contacto marcadas con ,+" y »~ con cinta adhesiva 
para evitar riesgos de incendio.

GESKE Beauty Tech GmbH, con domicilio en Leipziger Platz 18, 10117 Berlín, 
declara que todos los dispositivos electrónicos se encuentran en conformidad 
con las condiciones de las Directivas Europeas vigentes 2014/30/UE y 
2011/65/UE.

Exención de responsabilidad

GESKE Beauty Tech GmbH y/o sus distribuidores responden por los daños causados por 
acciones deliberadas o por negligencia grave de GESKE Beauty Tech GmbH, sus 
representantes o agentes indirectos, conforme a la normativa legal aplicable. Exceptuando 
los casos de lesión a la vida, integridad física o salud, y la infracción de las obligaciones 
contractuales fundamentales (obligaciones cardinales), GESKE Beauty Tech GmbH y/o sus 
distribuidores solo serán responsables de aquellos daños que sean directamente 
atribuibles a conductas intencionadas o de gran negligencia. Esto incluye también los 
daños indirectos, especialmente la pérdida de ganancias. Además, la responsabilidad 
frente a los consumidores por garantías implícitas queda limitada, salvo en casos de 
actuación deliberada o negligencia grave, o en casos de daños a la vida, integridad física o 
salud y violación de obligaciones contractuales fundamentales, al alcance de los daños 
típicos y previsibles en el momento de firmar el contrato, así como a la cuantía del daño 
medio típico para este tipo de contrato. Esto se extiende igualmente a los daños indirectos, 
en particular la pérdida de beneficios. En lo referente a entidades empresariales, fuera de 
los casos de daño a la vida, integridad física y salud o actuaciones deliberadas o 
gravemente negligentes por parte de GESKE Beauty Tech GmbH y/o sus distribuidores, la 
responsabilidad se circunscribirá a los daños típicamente previsibles en la firma del 
contrato y al nivel del daño medio esperado para este tipo de contratos. Esto también se 
aplica para daños indirectos, especialmente la pérdida de ganancias. No se asumirá 
ninguna responsabilidad por daños ocasionados por: incumplimiento de este manual, uso 
indebido, modificaciones no autorizadas, alteraciones técnicas, empleo de piezas de 
repuesto no oficiales o el uso de accesorios no autorizados. Las reclamaciones de 
responsabilidad conforme a la legislación alemana de responsabilidad por productos 
permanecen inalteradas.

I n f o r m a c i ó n  s o b r e  s e g u r i d a d


